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 মুসনােদ আহমাদ
হািদস নাারঃ ১৫

মুসনােদ আবু বকর িসিক (রাঃ) [আবু বকেরর বিণত হাদীস] (رب مسند أب)

আরবী

:قَال ،ازِنالْم ليشُم نب رالنَّض دَّثَنح :قَال ،الطَّالْقَان اقحسا نب يماهربدَّثَنَا اح

حدَّثَن ابو نَعامةَ، قَال: حدَّثَن ابو هنَيدَةَ الْبراء بن نَوفَل، عن وانَ الْعدَوِيِ، عن حذَيفَةَ

لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر حبصا :قَال ،نْهع هال ضر ،دِّيقرٍ الصب ِبا نع

َّلص هال ولسكَ رحض حالض نانَ مذَا كا َّتح ،لَسج الْغَدَاةَ، ثُم َّلفَص موي ذَات

 َكذَل لك ،غْرِبالْمو رصالْعو َولا َّلص َّتح انَهم لَسج ثُم ،لَّمسو هلَيع هال

لالا تَسرٍ: اب ِب النَّاس فَقَال ،هلها َلا قَام ةَ، ثُمرخا شَاءالْع َّلص َّتح ،لَّمَتي

:قَطُّ، قَال هنَعصي ا لَمىشَي موالْي نَع؟ صنُها شَام لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر

فَسالَه، فَقَال: نَعم عرِض علَ ما هو كائن من امرِ الدُّنْيا، وامرِ اخرة، فَجمع اولُونَ

،لامالس هلَيع مآد َلانْطَلَقُوا ا َّتكَ، حبِذَل النَّاس عدٍ، فَفَظاحيدٍ وعونَ بِصرخاو

،لجو زع هطَفَاكَ الاص نْتاشَرِ، وو الْببا نْتا ،ما آدفَقَالُوا: ي ،مهلْجِمي ادي قرالْعو

َلا ،مبِيدَ اعب مبِيا َلقُوا اانْطَل ،يتُمالَّذِي لَق ثْلم يتقَدْ لَق :ِكَ، قَالبر َللَنَا ا اشْفَع

نُوح: (انَّ اله اصطَفَ آدم ونُوحا وآل ابراهيم وآل عمرانَ علَ الْعالَمين) [آل عمران:

نْتِكَ، فَابر َللَنَا ا قُولُونَ: اشْفَعفَي ،لامالس هلَيع نُوح َلقُونَ انْطَلفَي :٣٣] ، قَال

اصطَفَاكَ اله، واستَجاب لَكَ ف دعائكَ، ولَم يدَعْ علَ ارضِ من الْافرِين ديارا،

اتَّخَذَه لجو زع هنَّ الفَا ،لامالس هلَيع يماهربا َلقُوا انْدِي، انْطَلع مذَاك سلَي :قُولفَي

هلَيع وسم َلقُوا اانْطَل نَلنْدِي، وع مذَاك سلَي :قُولفَي ،يماهربا َلقُونَ انْطَلفَي ،ًيخَل

السلام، فَانَّ اله عز وجل كلَّمه تَليما، فَيقُول موس علَيه السلام: لَيس ذَاكم عنْدِي،

قُولفَي ،َتوالْم ِيحيو صرباو همكا رِىبي نَّهفَا ،ميرم ناب يسع َلقُوا اانْطَل نَلو

نم لوا نَّهفَا ،ملَدِ آدِدِ ويس َلقُوا اانْطَل نَلنْدِي، وع مذَاك سلَي :مَالس هلَيع يسع

مَل شْفَعفَي ،لَّمسو هلَيع هال َّلدٍ صمحم َلقُوا اانْطَل ،ةاميالْق موي ضرا نْهع تَنْشَق
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لجو زع مِبر َلا

هرّشبو ،ذَنْ لَهاى :لجو زع هال قُولفَي ،هبر لامالس هلَيع رِيلجِب تافَي ،قنْطَلفَي :قَال

فَعار :لجو زع هال قُوليو ،ةعمج اجِدًا قَدْرس رخفَي رِيلجِب بِه قنْطَلفَي : قَال ،نَّةبِالْج

زع ِهبر َلا ذَا نَظَرفَا ،هسار فَعرفَي :قَال ،تُشَفَّع اشْفَعو ،عمسي قُلدُ، ومحا مكَ يسار

،عمسي قُلكَ، وسار فَعار :لجو زع هال قُولى، فَيخْرا ةعمج اجِدًا قَدْرس خَر ،لجو

هال فْتَحفَي هيعببِض لامالس هلَيع رِيلخُذُ جِبااجِدًا، فَيس قَعيل بذْهفَي :قَال ،تُشَفَّع اشْفَعو

عز وجل علَيه من الدُّعاء شَيىا لَم يفْتَحه علَ بشَرٍ قَطُّ، فَيقُول: اي ربِ، خَلَقْتَن سيِدَ

رِدلَي نَّها َّتح ،لا فَخْرو ،ةاميالْق موي ضرا نْهع تَنْشَق نم لواو ،لا فَخْرو ،ملَدِ آدو

ونَ، ثُمشْفَعفَي يندِّيقوا الصعاد :قَالي لَةَ، ثُمياو اءنْعص نيا بمم ثَركا ضوالْح َلع

يقَال: ادعوا انْبِياء ، قَال: فَيجِء النَّبِ ومعه الْعصابةُ، والنَّبِ ومعه الْخَمسةُ والستَّةُ،

والنَّبِ لَيس معه احدٌ، ثُم يقَال: ادعوا الشُّهدَاء فَيشْفَعونَ لمن ارادوا، قَال: فَاذَا فَعلَتِ

 َانك نم نَّتلُوا جخدا ،ينماحالر محرنَا اا :لجو زع هال قُولي :كَ، قَالذَل دَاءالشُّه

يشْرِكُ بِ شَيىا، قَال: فَيدْخُلُونَ الْجنَّة

:ا قَطُّ؟ قَالرخَي لمدٍ عحا ننَ متَلْقَو لالنَّارِ: ه وا فانْظُر :لجو زع هال قُولي ثُم :قَال

نْتك ّنا رغَي ، :قُولا قَطُّ؟ فَيرخَي لْتمع له :لَه قُولفَي ،ًجالنَّارِ ر جِدُونَ ففَي

اسامح النَّاس ف الْبيع ، فَيقُول اله عز وجل: اسمحوا لعبدِي كاسماحه الَ عبِيدِي.

ثُم يخْرِجونَ من النَّارِ رجً فَيقُول لَه: هل عملْت خَيرا قَطُّ؟ فَيقُول :، غَير انّ قَدْ

،لحْال ثْلم نْتذَا كا َّتح ،نُوناطْح بِالنَّارِ، ثُم رِقُونحفَا تذَا ملَدِي: او ترما

دًا، فَقَالبا ينالَمالْع بر َلع قْدِري  هالفَو ،ِيحالر ف ونرِ، فَاذْرحالْب َلا ِوا ببفَاذْه

َلا انْظُر :لجو زع هال قُولفَي :كَ، قَالخَافَتم نم :كَ؟ قَالذَل لْتفَع مل :لَه لجو زع هال

ملْكِ اعظَم ملكٍ، فَانَّ لَكَ مثْلَه وعشَرةَ امثَاله، قَال: فَيقُول: لم تَسخَر بِ وانْت الْملكُ؟

حالض نم نْهم تحذَاكَ الَّذِي ضو :قَال
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إسناده حسن

أبو نعامة: هو عمرو بن عيس بن سويد العدوي، وثقه ابن معين والنسائ وابن حبان،

ف وقال أبو حاتم: لا بأس به، وقال أحمد: ثقة إلا أنه اختلط قبل موته، وقال الذهب

الاشف ": ثقة، قيل: تغير بأخرة، واحتج به مسلم وابن ماجه، وأبو هنيدة روى عنه

جمع، وذكره ابن حبان ف " الثقات " 7 / 668، وثقه ابن معين كما ف " الجرح

والتعديل " 2 / 40، وقال ابن سعد ف " الطبقات " 7 / 226: كان معروفاً قليل

الحديث، ووالان العدوي: هو والان بن بيهس أو ابن قرفة، قال الحافظ ف " تعجيل

المنفعة " رقم (1150) : قال ابن معين: والان بن قرفة بصري ثقة، وذكره ابن حبان

ف " الثقات " 5 / 497، وقول الدارقطن عنه ف " العلل " 1 / 190 ‐ 191: ليس

بمشهور إلا ف هذا الحديث، والحديث غير ثابت، متعقب بما ف " لسان الميزان " 6 /

216: كذا قال، وقد قال يحي بن معين: بصري ثقة، وذكره ابن حبان ف " الثقات "،

وأخرج حديثه ف " صحيحه "، وكذا أخرجه أبو عوانة وهو من زياداته عل مسلم

وأخرجه الدارم ف " الرد عل الجهمية " 57 و88، وابن أب عاصم ف " السنة "

(751) و (812) ، والمروزي (15) ، والبزار (76) ، وأبو يعل (56) و (57) ،

والدولاب ف " الن والأسماء " 2 / 155، وأبو عوانة 1 / 175، وابن حبان (6476)

من طرق عن النضر بن شميل، بهذا الإسناد

عن روح بن عبادة، عن أب ،بن المدين وأخرجه ابن حبان (6476) من طريق عل

نعامة، به. ونقل عن إسحاق بن راهويه ف آخر الحديث قوله: هذا من أشرف الحديث،

وقد روى هذا الحديث عدةٌ عن النب صلَّ اله علَيه وسلَّم نحو هذا، منهم: حذيفة

وابن مسعود وأبو هريرة وغيرهم

قوله: " ففظع الناس بذلك "، أي: اشتدَّ عليهم وهابوه

الأكمه: الأعم
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وقوله: بضبعيه "، الضبع وسط العضد، وقيل: هو ما تحت الابط

وقوله: اسمحوا لعبدي "، يقال: سمح وأسمح، إذا جاد وأعط عن كرم وسخاء

وقوله: " حت انطلقوا إل آدم "، قال السندي: قيل: الحمة ف أن اله تعال الهمهم

لهمهم سؤالولم ي ه وسلامه عليهم ابتداءن بعده من الأنبياء صلوات السؤال آدم وم

نبينا محمد صلَّ اله علَيه وسلَّم، إظهار فضيلته صلَّ اله علَيه وسلَّم، فإنهم لو

سألوه ابتداء لان يحتمل أن غيره يقدر عل هذا، وأما إذا سألوا غيره ثم انتهوا إليه،

فقد علم أن هذا المقام المحمود لا يقدر عل الإقدام عليه غيره صلوات اله وسلامه

عليه وعليهم أجمعين

وقوله: " فينطلق "، قال السندي: أي: محمد إل ربه للشفاعة، وهذا اللفظ إما من كلام

ذكر نفسه عل لَّمسو هلَيع هال َّلما سمع، أو من كلامه ص به معن دِّيق يحالص

أو لأنه ف ،أنه يوم تغيب عنه فيه نفسه، إما هيبة لجلاله تعال وجه الغيبة تنبيهاً عل

شأن أمته عل خلاف سائر الخلق فإنهم ف شأن أنفسهم كما هو معلوم، فف اللام

النب بعض النسخ " فينطلقون " أي: الخلق إل التفات لطيف، وف الوجه الثان عل

صلَّ اله علَيه وسلَّم، وعل النسختين ف اللام إيجاز كثير لا يخف شأنه

وقوله: " لا يقدر عل "، أي: بهذا الطريق، أي: ولئن قدر عل يعذبن، وكأنه لم يقل

ذلك تذيباً للقُدرة، بل قال لأنه لحقه من شدة الحال ما غَير عقله وصيره كالمجنون

المبهوت، فلم يدر ماذا يقول وماذا يفعل، وهذا حال العاجز المتحير ف الأمر يفعل

كل ما يقدر عليه ف ذلك الحال ولا يدري أنه ينفعه ذلك أم لا؟

বাংলা

১৫। আবু বাকর আস িসিক (রাঃ) বেলনঃ একিদন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ভাের উঠেলন,

ফজেরর নামায পড়েলন। তারপর একই জায়গায় বেস রইেলন। দুপুেরর আেগ িতিন হাসেলন, তারপর আবার

যথাােন বেস রইেলন। অতঃপর এেক এেক জাহর, আছর ও মাগিরব পড়েলন। সব িকছুই নীরেব করেলন।
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অতঃপর সবেশষ নামায ইশা পড়েলন। তারপর িনজ পিরবােরর িনকট চেল গেলন। এরপর লােকরা আবু

বাকরেক বলেলাঃ আপিন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাামেক িজেস কেরন না কন, তার কী হেয়েছ?

আজ িতিন যা করেলন, তা তা আর কখেনা কেরনিন। অতঃপর আবু বাকর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাামেক িজেস করেলন।

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ হাঁ, আমার সামেন দুিনয়া ও আিখরােতর ভিবষেতর দৃশ

দখােনা হেয়েছ। পূেবর ও পেরর সকলেক একই ময়দােন সমেবত করা হেলা। লােকরা আতংিকত হেয় আদম

(আঃ) এর িনকট উপিত হেলা। তখন ঘাম তােদরেক ায় আক িনমিত কের ফেলেছ। সবাই বলেলাঃ হ

আদম, আপিন তা মানব জািতর িপতা এবং আাহ আপনােক িবেশষভােব মেনানীত কেরেছন। আপিন আপনার

িতপালেকর িনকট আমােদর জন সুপািরশ কন। আদম (আঃ) বলেলনঃ তামরা য পিরিিতর সুখীন,

আিমও তপ পিরিিতর সুখীন। তামরা তামােদর িপতার পরবতী িপতা নূেহর িনকট যাও। আাহ বেলেছনঃ

“িনয় আাহ আদমেক, নূহেক, ইবরাহীেমর বংশধরেক ও ইমরােনর বংশধরেক সম িববাসীর ওপের

অািধকার িদেয়েছন”।

অতঃপর তারা নূহ (আঃ) এর িনকট গল। তাঁেক বলেলাঃ আমােদর জন আপনার িতপালেকর িনকট সুপািরশ

কন। কননা আাহ আপনােক িবেশষভােব মেনানীত কেরেছন এবং আপনার দু’আ কবুল কেরেছন। আপনার

দু’আর কারেণ িতিন পৃিথবীেত কান কািফর গৃহবাসীেক জা ছােড়নিন। নূহ (আঃ) বলেলনঃ আমার ারা ওটা

হেব না। তামরা বরং ইবরাহীম (আঃ) এর কােছ যাও। কননা আাহ তা’আলা তােক ’খলীল’ তথা বুেপ

হণ কেরেছন। সবাই ইবরাহীম (আঃ) এর িনকট যােব।

ইবরাহীম (আঃ) বলেবনঃ আমার িকছু করার নই। তেব তামরা মূসার িনকট যাও। কননা আাহ তা’আলা তাঁর

সােথ িবেশষভােব কেথাপকথন কেরেছন। মূসা (আঃ) বলেবনঃ আমার ারা ওটা হেব না। তামরা বরং ঈসার

(আঃ) এর িনকট যাও। িতিন তা অ ও কুেরাগীেক আেরাগ করেতন এবং মৃত বিেক জীিবত করেতন।

ঈসা (আঃ) বলেবনঃ ওটা আমার ারা হেব না। তামরা বরং আদম সানেদর িযিন সরদার, তার কােছ যাও।

িকয়ামেতর িদন িতিনই সব থম জীিবত হেয় কবর থেক বিরেয় আসেবন। তামরা মুহাাদ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাােমর িনকট যাও। িতিন তামােদর জন তামােদর িতপালেকর িনকট সুপািরশ করেবন।

অতঃপর মুহাাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম রওয়ানা হেবন। এই সমেয় িজবরীল (আঃ) তাঁর িতপালেকর

িনকট আসেবন।

আাহ তাঁেক বলেবন, মুহাাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাামেক অনুমিত দাও এবং তােক জাােতর সুসংবাদ

দাও। িজবরীল মুহাাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাােমর সােথ রওয়ানা হেবন। অতঃপর মুহাাদ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম িসজদায় যােবন এবং ায় এক জুমুআর সময় বাপী িসজদায় থাকেবন। তখন আাহ

বলেবনঃ হ মুহাাদ! তামার মাথা ওঠাও। বল, বণ করা হেব। সুপািরশ কর, সুপািরশ হণ করা হেব।

তারপর িতিন মাথা ওঠােবন। তারপর যখন তাঁর িতপালেকর িদেক তাকােবন, আবার িসজদায় পড়েবন এবং

আেরক জুমুআহ পিরমাণ থাকেবন। তখন আাহ তা’আলা বলেবনঃ তামার মাথা ওঠাও, বল বণ করা হেব,

সুপািরশ কর, হণ করা হেব। অতঃপর িতিন (পুনরায়) িসজদা করেত উদত হেবন। তখন িজবরীল তাঁেক এমন
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দু’আ িশা দেবন, যা আর কান মানুষেক কখেনা দনিন।

অতঃপর (মুহাাদ) বলেবনঃ হ আমার িতপালক, আমােক আদম সানেদর সরদারেপ সৃি কেরেছন। এেত

আমার কান গব নই। আমােক সব থম জীিবত কের কবর থেক উিঠেয়েছন, এেতও কান গব নই। এমনিক

আমার িনকট হাউজ (কাউসার) আনা হেব- যা িবৃত থাকেব সানয়া’ থেক আইলা পয। তারপর বলা হেবঃ

িসিকগণেক ডাক, তারা সুপািরশ কক। পুনরায় বলা হেবঃ নবীগণেক ডাক, তারা সুপািরশ কক। অতঃপর

এক একজন নবী তাঁর দলসহ আসেবন। এক একজন নবী আসেবন পাঁচজন ছয়জন কের সাথী িনেয়। এক

একজন নবী আসেবন কান সাথী ছাড়াই। পুনরায় বলা হেবঃ শহীদেদরেক ডাক, তারা যার যার জন ইা

সুপািরশ কক। শহীদগণ যখন আসেবন ও সুপািরশ করেবন, তখন আাহ বলেবনঃ আিম সকল দয়াবােনর

চেয় বড় দয়াবান। যারা আমার সােথ কাউেক শরীক করেতা না তােদর সকলেক আমার জাােত েবশ করাও।

অতঃপর তারা সবাই জাােত েবশ করেব।

পুনরায় আাহ বলেবনঃ জাহাােমর ভতের খুঁেজ দখ, সখােন এমন কউ আেছ িকনা য, কখেনা কান

সৎকাজ কেরেছ। তখন তারা (ফেরশতারা) জাহাােম এক বিেক পােব। আাহ তােক বলেবনঃ তুিম িক

কখেনা কান ভােলা কাজ কেরছ? স বলেবঃ না। তেব য় িবেয়র সময় আিম মানুেষর িত উদারতা দশন

করতাম। তখন তামরা (ফেরশতারা) তমিন তার িত উদারতা দখাও। ফেরশতারা পুনরায় জাহাাম থেক

অপর এক বিেক বর কের আনেব। আাহ তােক বলেবনঃ তুিম িক কখেনা ভাল কাজ কেরছ? স বলেবঃ

না। তেব আিম আমার সানেদর বেলিছ, আিম মারা গেল তামরা আমােক আন িদেয় পুিড়েয় িদও। অতঃপর

আমােক (আমার পাড়া লাশেক) চুণ কেরা। যখন আিম সুরমার মত হেয় যােবা, তখন আমােক সমুের কােছ

িনেয় বাতােস উিড়েয় িদও। তাহেল আাহর কসম! িব ভু আমােক শাি িদেত পারেবন না।

তখন আাহ বলেবনঃ তুিম এপ কেরিছেল কন? স বলেবঃ আপনার ভেয়। তখন আাহ বলেবনঃ তাকাও

সবে রাজার রােজর িদেক। তামার জন অনুপ রাজ ও অপ আেরা দশিট রাজ িনধািরত রেয়েছ। স

বলেবঃ আপিন িব সাট হেয়ও আমার সােথ ঠাা করেছন? রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেবনঃ

দুপুেরর পূেব আিম য হেসিছলাম, তা এই কারেণই।[১]

English

It was narrated that Abu Bakr as-Siddeeq said:
One day the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) got up and prayed Fajr, then he sat
until the forenoon, then the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) smiled. Then he sat
where he was until he had prayed Zuhr, 'Asr and Maghrib, and he did not
speak until he had prayed 'isha'. Then he got up and went to his family. The
people said to Abu Bakr: Why don't you ask the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) what
is the matter? He did something today that he never did before. So he asked
him and he said: `Yes, I was shown what is to come of this world and the
Hereafter. The earlier and later generations were gathered in one place and
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the people got terrified because of that. They went to Adam when the sweat
was about to reach their mouths, and they said: O Adam, you are the father
of mankind and Allah, may He be glorified and exalted, chose you. Intercede
for us with your Lord, He said: I am in the same position as you. Go to your
father after your father, to Nooh, “Allah chose Adam, Nooh (Noah), the
family of Ibraheem (Abraham) and the family of 'Imran above the 'Alameen
(mankind and jinn) (of their times)` (Al 'Imran 3:33}.

Then they will go to Nooh and will say: Intercede with your Lord for us, for
Allah chose you and answered your supplication, and He did not leave one of
the disbelievers on the Earth (cf. 71:26). He will say: I am not the one you
want; go to Ibraheem for Allah, may He be glorified and exalted, took him as
a close friend (khaleel). So they will go to Ibraheem but he will say: I am not
the one you want; go to Moosa, for Allah, may He be glorified and exalted,
spoke directly to him (cf. 4:164). But Moosa will say: I am not the one you
want; go to 'Eesa Ibn Maryam, for he healed those born blind and the lepers,
and he brought forth the dead. But 'Eesa will say: I am not the one you want;
go to the leader of the sons of Adam, for he is the first one for whom the
earth is split on the Day of Resurrection. Go to Muhammad, for he will
intercede for you with your Lord, may He be glorified and exalted. Then (the
Prophet) will go and Jibreel will come to his Lord and Allah, may He be
glorified and exalted, will say: Give him permission and give him the glad
tidings of Paradise. Jibreel will take him and he will fall down in prostration
for a week. Allah, may He be glorified and exalted, will say: Raise your head,
O Muhammad; speak and you will be heard, intercede and your intercession
will be accepted. So he will raise his head, and when he looks at his Lord,
may He be glorified and exalted, he will fall down in prostration for another
week. Allah, may He be glorified and exalted, will say: Raise your head, O
Muhammad; speak and you will be heard, intercede and your intersession
will be accepted. He will start to fall down in prostration again, but Jibreel
(peace be upon him) will take hold of his upper arms and Allah, may he be
glorified and exalted, will inspire him to offer a supplication such as no
human being was ever inspired with. He will say: `O Lord, You created me as
the leader of the sons of Adam, and no boast; the first one for whom the
earth is split on the Day of Resurrection, and no boast; there will come to my
Cistern more people than there can be between San‘a’ and Allah (Eilat).`
Then it will be said: Call the Siddeeq's so that they might intercede. Then it
will be said: Call the Prophets. So one Prophet will come with a group, and
another Prophet will come with five or six people, and another Prophet will
come with nobody. Then it will be said: Call the martyrs so that they might
intercede for whoever they want. When the martyrs do that, Allah, may He
be glorified and exalted, will say: I am the Most Merciful of those who show
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mercy; I admit to My Paradise anyone who does not associate anything with
Me.

So they will enter Paradise. Then Allah, may He be glorified and exalted, will
say: Look in Hell; can you find anyone who ever did anything good? And they
will find a man in Hell, and He will say to him: Did you ever do anything
good? He will say: No, except that I was easy-going with people in buying
and selling. And Allah, may He be glorified and exalted, will say: Be easy-
going with My slave as he was easygoing with My slaves. Then they will
bring a man out of Hell and He will say to him: Did you ever do anything
good? He will say: No, except that l instructed my sons: When I die, burn me
with fire, then grind me until I am like kohl powder. Then take me to the sea
and scatter me in the wind, for by Allah the Lord of the Worlds will never be
able to punish me. Allah, may He be glorified and exalted, will say: Why did
you do that? He will say: For fear of You. And Allah, may He be glorified and
exalted, will say: Look at the kingdom of the greatest king and you will have
the like thereof and ten times as much. He will say: Are You making fun of
me when You are the Sovereign? He (the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said: “That is what I
was smiling at, at the time of the foremoon.`

ফুটেনাট

[১]. ইবনু িহােনর মেত, এিট সহীহ হাদীস (৬৪৭৬) ইসহাক থেক এই মেম উি উৃত হেয়েছ য, এিট

একিট  হাদীস।

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীণ বািক

পাবিলশারঃ বাংলােদশ ইসলািমক সার

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=62658

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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